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Welcome to St. George Greek Orthodox Church 

READINGS OF THE DAY 
The Matins Gospel According to Mark 16:9-20 

Ἀναστὰς ὁ Ἰησοῦς πρωῒ πρώτῃ Σαββάτου ἐφάνη πρῶτον Μαρίᾳ τῇ Μαγδαληνῇ, ἀφ' ἧς ἐκβεβλήκει ἑπτὰ δαιμόνια. Ἐκείνη 

πορευθεῖσα ἀπήγγειλε τοῖς μετ' αὐτοῦ γενομένοις, πενθοῦσι καὶ κλαίουσι. Κᾀκεῖνοι ἀκούσαντες ὅτι ζῇ καὶ ἐθεάθη ὑπ' αὐτῆς 
ἠπίστησαν. Μετὰ δὲ ταῦτα δυσὶν ἐξ αὐτῶν περιπατοῦσιν ἐφανερώθη ἐν ἑτέρᾳ μορφῇ, πορευομένοις, εἰς ἀγρόν. Κᾀκεῖνοι 

ἀπελθόντες ἀπήγγειλαν τοῖς λοιποῖς, οὐδὲ ἐκείνοις ἐπίστευσαν. Ὕστερον, ἀνακειμένοις αὐτοῖς τοῖς ἕνδεκα ἐφανερώθη, καὶ 
ὠνείδισε τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν καὶ σκληροκαρδίαν, ὅτι τοῖς θεασαμένοις αὐτὸν ἐγηγερμένον, οὐκ ἐπίστευσαν. Καὶ εἶπεν αὐτοῖς· 

Πορευθέντες εἰς τὸν κόσμον ἅπαντα, κηρύξατε τὸ εὐαγγέλιον πάσῃ τῇ κτίσει. Ὁ πιστεύσας καὶ βαπτισθείς, σωθήσεται, ὁ δὲ 

ἀπιστήσας, κατακριθήσεται. Σημεῖα δὲ τοῖς πιστεύσασι ταῦτα παρακολουθήσει. Ἐν τῷ ὀνόματί μου δαιμόνια ἐκβαλοῦσι, 
γλώσσαις λαλήσουσι καιναῖς, ὄφεις ἀροῦσι, κἂν θανάσιμόν τι πίωσιν, οὐ μὴ αὐτοὺς βλάψει, ἐπὶ ἀῤῥώστους χεῖρας 

ἐπιθήσουσι, καὶ καλῶς ἕξουσιν. Ὁ μὲν οὖν Κύριος, μετὰ τὸ λαλῆσαι αὐτοῖς, ἀνελήφθη εἰς τὸν οὐρανόν, καὶ ἐκάθισεν ἐκ 
δεξιῶν τοῦ Θεοῦ. Ἐκεῖνοι δὲ ἐξελθόντες, ἐκήρυξαν πανταχοῦ, τοῦ Κυρίου συνεργοῦντος, καὶ τὸν λόγον βεβαιοῦντος, διὰ 

τῶν ἐπακολουθούντων σημείων. Ἀμήν. 

 
When Jesus rose early on the first day of the week, He appeared first to Mary Magdalene, from whom He had cast out 

seven demons. She went and told those who had been with Him, as they mourned and wept. But when they heard that He 
was alive and had been seen by her, they would not believe it. After this he appeared in another form to two of them, as 

they were walking into the country. And they went back and told the rest, but they did not believe them. After this He 
appeared to the eleven themselves as they sat at table and He upbraided them for their unbelief and hardness of heart, 

because they had not believed those who saw Him after He had risen. And He said to them, "Go into all the world and 

preach the gospel to the whole creation. He who believes and is baptized will be saved; but he who does not believe will 
be condemned. And these signs will accompany those who believe in My name they will cast out demons; they will speak 

in new tongues; they will pick up serpents, and if they drink any deadly thing, it will not hurt them; they will lay their hands 
on the sick, and they will recover." So, then the Lord Jesus, after He had spoken to them, was taken up into heaven, and 

sat down at the right hand of God. And they went forth and preached everywhere, while the Lord worked with them and 

confirmed the message by the signs that attended it. Amen. 
 

The reading is from St. Paul's First Letter to the Corinthians 4:9-16 
Ἀδελφοί, ὁ θεὸς ἡμᾶς τοὺς ἀποστόλους ἐσχάτους ἀπέδειξεν ὡς ἐπιθανατίους· ὅτι θέατρον ἐγενήθημεν τῷ κόσμῳ, καὶ 

ἀγγέλοις, καὶ ἀνθρώποις. Ἡμεῖς μωροὶ διὰ Χριστόν, ὑμεῖς δὲ φρόνιμοι ἐν Χριστῷ· ἡμεῖς ἀσθενεῖς, ὑμεῖς δὲ ἰσχυροί· ὑμεῖς 
ἔνδοξοι, ἡμεῖς δὲ ἄτιμοι. Ἄχρι τῆς ἄρτι ὥρας καὶ πεινῶμεν, καὶ διψῶμεν, καὶ γυμνητεύομεν, καὶ κολαφιζόμεθα, καὶ 

ἀστατοῦμεν, καὶ κοπιῶμεν ἐργαζόμενοι ταῖς ἰδίαις χερσίν· λοιδορούμενοι εὐλογοῦμεν· διωκόμενοι ἀνεχόμεθα· 

βλασφημούμενοι παρακαλοῦμεν· ὡς περικαθάρματα τοῦ κόσμου ἐγενήθημεν, πάντων περίψημα ἕως ἄρτι. Οὐκ ἐντρέπων 
ὑμᾶς γράφω ταῦτα, ἀλλʼ ὡς τέκνα μου ἀγαπητὰ νουθετῶ. Ἐὰν γὰρ μυρίους παιδαγωγοὺς ἔχητε ἐν Χριστῷ, ἀλλʼ οὐ πολλοὺς 

πατέρας· ἐν γὰρ Χριστῷ Ἰησοῦ διὰ τοῦ εὐαγγελίου ἐγὼ ὑμᾶς ἐγέννησα. Παρακαλῶ οὖν ὑμᾶς, μιμηταί μου γίνεσθε. 
 

Brethren, God has exhibited us apostles as last of all, like men sentenced to death; because we have become a spectacle 

to the world, to angels and to men. We are fools for Christ's sake, but you are wise in Christ. We are weak, but you are 
strong. You are held in honor, but we in disrepute. To the present hour we hunger and thirst, we are ill-clad and buffeted 

and homeless, and we labor, working with our own hands. When reviled, we bless; when persecuted, we endure; when 
slandered, we try to conciliate; we have become, and are now, as the refuse of the world, the offscouring of all things. I 

do not write this to make you ashamed, but to admonish you as my beloved children. For though you have countless guides 
in Christ, you do not have many fathers. For I became your father in Christ Jesus through the gospel. I urge you, then, be 

imitators of me. 

 
The Gospel According to John 1:35-51 

Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, εἱστήκει ὁ ᾽Ιωάννης καὶ ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ δύο, καὶ ἐμβλέψας τῷ ᾽Ιησοῦ περιπατοῦντι λέγει, ῎Ιδε ὁ 
ἀμνὸς τοῦ Θεοῦ. Καὶ ἤκουσαν οἱ δύο μαθηταὶ αὐτοῦ λαλοῦντος καὶ ἠκολούθησαν τῷ ᾽Ιησοῦ. Στραφεὶς δὲ ὁ ᾽Ιησοῦς καὶ 

θεασάμενος αὐτοὺς ἀκολουθοῦντας λέγει αὐτοῖς, Τί ζητεῖτε; οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ, ῾Ραββί (ὃ λέγεται μεθερμηνευόμενον 

Διδάσκαλε), ποῦ μένεις; λέγει αὐτοῖς, ῎Ερχεσθε καὶ ὄψεσθε. ἦλθαν οὖν καὶ εἶδαν ποῦ μένει, καὶ παρ᾽ αὐτῷ ἔμειναν τὴν 
ἡμέραν ἐκείνην· ὥρα ἦν ὡς δεκάτη. Ἦν ̓ Ανδρέας ὁ ἀδελφὸς Σίμωνος Πέτρου εἷς ἐκ τῶν δύο τῶν ἀκουσάντων παρὰ ̓ Ιωάννου 

καὶ ἀκολουθησάντων αὐτῷ·εὑρίσκει οὗτος πρῶτον τὸν ἀδελφὸν τὸν ἴδιον Σίμωνα καὶ λέγει αὐτῷ, Εὑρήκαμεν τὸν Μεσσίαν 
[ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμενον Χριστός]· ἤγαγεν αὐτὸν πρὸς τὸν ᾽Ιησοῦν. ἐμβλέψας αὐτῷ ὁ ᾽Ιησοῦς εἶπεν, Σὺ εἶ Σίμων ὁ υἱὸς 

᾽Ιωάννου· σὺ κληθήσῃ Κηφᾶς [ὃ ἑρμηνεύεται Πέτρος]. Τῇ ἐπαύριον ἠθέλησεν ἐξελθεῖν εἰς τὴν Γαλιλαίαν, καὶ εὑρίσκει 

Φίλιππον. καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ᾽Ιησοῦς, ᾽Ακολούθει μοι. Ἦν δὲ ὁ Φίλιππος ἀπὸ Βηθσαϊδά, ἐκ τῆς πόλεως ᾽Ανδρέου καὶ Πέτρου. 
Εὑρίσκει Φίλιππος τὸν Ναθαναὴλ καὶ λέγει αὐτῷ, ὃν ἔγραψεν Μωϋσῆς ἐν τῷ νόμῳ καὶ οἱ προφῆται εὑρήκαμεν, ᾽Ιησοῦν υἱὸν 

τοῦ ᾽Ιωσὴφ τὸν ἀπὸ Ναζαρέτ. Καὶ εἶπεν αὐτῷ Ναθαναήλ, ᾽Εκ Ναζαρὲτ δύναταί τι ἀγαθὸν εἶναι; λέγει αὐτῷ Φίλιππος, ῎Ερχου 
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καὶ ἴδε. Εἶδεν ὁ ᾽Ιησοῦς τὸν Ναθαναὴλ ἐρχόμενον πρὸς αὐτὸν καὶ λέγει περὶ αὐτοῦ, ῎Ιδε ἀληθῶς ᾽Ισραηλίτης ἐν ᾧ δόλος 
οὐκ ἔστιν. Λέγει αὐτῷ Ναθαναήλ, Πόθεν με γινώσκεις; ἀπεκρίθη ᾽Ιησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ, Πρὸ τοῦ σε Φίλιππον φωνῆσαι 

ὄντα ὑπὸ τὴν συκῆν εἶδόν σε. Ἀπεκρίθη αὐτῷ Ναθαναήλ, ῾Ραββί, σὺ εἶ ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ, σὺ βασιλεὺς εἶ τοῦ ᾽Ισραήλ. 
Ἀπεκρίθη ᾽Ιησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ, Ὅτι εἶπόν σοι ὅτι εἶδόν σε ὑποκάτω τῆς συκῆς πιστεύεις; μείζω τούτων ὄψῃ. Καὶ λέγει 

αὐτῷ, ᾽Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὄψεσθε τὸν οὐρανὸν ἀνεῳγότα καὶ τοὺς ἀγγέλους τοῦ Θεοῦ ἀναβαίνοντας καὶ καταβαίνοντας 
ἐπὶ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου. 

 

At that time, John was standing with two of his disciples; and he looked at Jesus as he walked, and said, "Behold, the Lamb 
of God!" The two disciples heard him say this, and they followed Jesus. Jesus turned, and saw them following, and said to 

them, "What do you seek?" And they said to him, "Rabbi" (which means Teacher), "Where are you staying?" He said to 
them, "Come and see." They came and saw where he was staying; and they stayed with him that day, for it was about 

tenth hour. One of the two who heard John speak, and followed him, was Andrew, Simon Peter's brother. He first found 

his brother Simon, and said to him, "We have found the Messiah" (which means Christ). He brought him to Jesus. Jesus 
looked at him, and said, "So you are Simon the son of John? You shall be called Cephas" (which means Peter). 

 
The next day Jesus decided to go to Galilee. And he found Philip and said to him, "Follow me." Now Philip was from 

Bethsaida, the city of Andrew and Peter. Philip found Nathanael, and said to him, "We have found him of whom Moses in 
the law and also the prophets wrote, Jesus of Nazareth, the son of Joseph." Nathanael said to him, "Can anything good 

come out of Nazareth?" Philip said to him, "Come and see." Jesus saw Nathanael coming to him, and said of him, "Behold, 

an Israelite indeed, in whom is no guile! " Nathanael said to him, "How do you know me?" Jesus answered him, "Before 
Philip called you, when you were under the fig tree, I saw you." Nathanael answered him, "Rabbi, you are the Son of God! 

You are the King of Israel!" Jesus answered him, "Because I said to you, I saw you under the fig tree, do you believe? You 
shall see greater things than these." And he said to him, "Truly, truly, I say to you, you will see heaven opened, and the 

angels of God ascending and descending upon the Son of man." 

 
HYMNS OF THE DAY 
 

Ἀπολυτίκιον Ἀναστάσιμον 

Ἐξ ὕψους κατῆλθες ὁ Εὔσπλαγχνος, ταφὴν κατεδέξω 
τριήμερον, ἵνα ἡμᾶς ἐλευθερώσῃς τῶν παθῶν. Ἡ ζωὴ καὶ 

ἡ ἀνάστασις ἡμῶν, Κύριε δόξα σοι. 
 

Τοῦ Ἀποστόλου 

Ὡς τῶν Ἀποστόλων Πρωτόκλητος, καὶ τοῦ Κορυφαίου 
αὐτάδελφος, τὸν Δεσπότην τῶν ὅλων Ἀνδρέα ἱκέτευε, 

εἰρήνην τῇ οἰκουμένῃ δωρήσασθαι, καὶ ταῖς ψυχαῖς ἡμῶν 
τὸ μέγα ἔλεος. 

 

Apolytikion of St. George 
Ως τών αιχμαλώτων ελευθερωτής, καί  τών πτωχών 

υπερασπιστής, ασθενούντων ιατρός, βασιλέων 
υπέρμαχος, τροπαιοφόρε μεγαλομάρτυς  Γεώργιε, 

πρέσβευε Χριστώ τώ Θεώ θήναι τάς ψυχάς ημώv. 
 

Κοντάκιον 

ἩΠαρθένος σήμερον, τὸν προαιώνιον Λόγον, ἐν Σπηλαίῳ 
ἔρχεται, ἀποτεκεῖν ἀποῤῥήτως. Χόρευε, ἡ οἰκουμένη 

ἀκουτισθεῖσα, δόξασον, μετὰ Ἀγγέλων καὶ τῶν Ποιμένων, 
βουληθέντα ἐποφθῆναι, Παιδίον νέον, τὸν πρὸ αἰώνων 

Θεόν. 

 

Resurrectional Apolytikion 

You descended from on high, O compassionate One, and 
consented to a three-day burial, to free us from the 

passions. O Lord, our life and resurrection, glory to You! 
 

For the Apostle 

As first called of the Apostles and brother of Peter the 
Preeminent, O Andrew, intercede with the Master of all to 

grant peace to the whole world, and great mercy to our 
souls. 

 

Apolytikion to St. George 
Liberator of captives, defender of the Poor, physician of the 

sick and champion of kings, O trophy-bearer, Great Martyr 
George, intercede with Christ God that our souls be saved. 

 
Kontakion 

On this day the Virgin Maid * goes to the grotto to give birth 

* to the pre-eternal Word * in an ineffable manner. * Dance 
for joy, all the inhabited earth, on hearing. * Glorify along 

with Angels and with the shepherds * Him who willed that 
He appear as * a newborn Child, * the pre-eternal God.[S 
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UPCOMING EVENTS 
 
Monday, December 1, 2025            6:00pm Level 3 Youth Online Greek School 
 

Wednesday, December 3, 2025       4:00pm Online Youth Greek School 
 

Thursday, December 4, 2025          4:45pm In person Greek Class 
 

Friday, December 5, 2025               7:00pm Christmas Tree Lighting 

 
 

TODAY IN CHURCH 
 

We Commemorate a memorial for Fotios Fotiou. May his memory be eternal.  
 

2025 Parish Council:  Brian Goodale, President:  Dino Orfan, Vice President;  Alexandra Casey, Treasurer; 
                                     Maria Stamoulis, Balwant Kingra,  Secretary;  Lucy Brady, Arji Cakouros 

 

USHERS 
                                   Sunday, November 30, 2025     Toni Kananis, Arji Cakouros 

                                     Sunday, December 7, 2025     Jan Gallas, Roubina Morgan 

                                   

SERVICE SCHEDULE 
                              Sunday, Novembe 30, 2025     8:30am Orthros –Andrew the First-Called Apostle 

              9:30am Divine Liturgy 

                             Tuesday, December 2, 2025     5:30pm Paraklesis to the Virgin Mary                                                                                        
                            Thursday, December 4, 2025     8:30pm Orthros – St. Barabara the Great Marytr 

                                                                          9:30am Divine Liturgy 
                                 Friday, December 5, 2025    8:30am Orthros – Savas the Sanctified 

                                                             Divine Liturgy 
                             Saturday, December 6, 2025     8:30am Orthros - St. Nicholas 
                                                                           9:30am Divine Liturgy 


